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Matériaux : 100% polyéthylène
ATTENTION : Ces genouillères n’offrent pas une protection illimitée des genoux pour le travail à genoux, aucune protection ne peut offrir une totale 
protection contre les blessures. Elles ne sont pas destinées à protéger contre des objets coupants, et ne sont pas adaptées pour des conditions difficiles de travail 
telles que le travail à genoux sur des roches brisées, dans les mines et les carrières. Elles ne sont pas adaptées pour des activités de loisirs ou de sport. 
Usage : Ces genouillères sont destinées à offrir une protection limitée des genoux des personnes devant s’agenouiller pour travailler afin de protéger leurs genoux 
sur des sols plats, lisses et secs. L’article ne doit pas être utilisé en présence d’eau. Le porteur doit être conscient que le travail à genoux implique un risque de 
maladies chroniques des genoux et doit se relever fréquemment afin de ralentir ces effets.  Les genouillères doivent être portées pendant toute la durée d’exposition 
à d’éventuels dangers pour les genoux. Lors de la mise en place, l’article doit s’intégrer sans difficulté dans l’emplacement prévu et rester en position durant toute la 
durée de l’utilisation. La face où il est marqué « INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » doit être en contact avec le genou. L’article en position, la flèche sur 
l’article doit pointer vers la haut.
— Niveau 0 : adaptées à des sols plats, et aucune résistance à la pénétration n’est exigée.
— Niveau 1 : adaptées à des sols plats, et une résistance à la pénétration sous une force d’au moins (100 ± 5) N est exigée.
— Niveau 2 : adaptées à des conditions difficiles, et une résistance à la pénétration sous une force d’au moins (250 ± 10) N est exigée."
Limites d’utilisations : Ces genouillères ne sont pas conçues pour protéger contre l’eau, les produits chimiques et le feu.
Nettoyage et entretien : Nettoyer les genouillères avec de l’eau savonneuse chaude et sécher avec un chiffon doux. Tout changement des conditions 
environnementales, par exemple de température, diminueraient de façon significative les performances de la protection. Toute contamination, altération de la 
protection ou mauvaise utilisation diminuerait de façon dangereuse les performances de la protection.
Stockage et transport : Toujours stocker dans un endroit propre et sec. NE PAS entreposer dans un endroit où l’article pourrait être exposé directement à la lumière 
du soleil. Cet article doit être transporté tel qu’il a été fourni par le fabricant.
REPARATION – Si le produit est endommagé, il ne pourra pas procurer le niveau maximal de protection, et il doit pour cela être remplacé immédiatement. Ne jamais 
utiliser un produit endommagé. Si un doute persiste, contacter le fabricant ci-dessous. Contacter votre prestataire de déchet pour l’élimination adéquate de l’article. 
Aucun accessoire et aucune pièce de rechange n’est disponible. L’article est adaptable sur l’ensemble de la gamme de taille des modèles suivants : BOUND, 
BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Le marquage CE de cet équipement signifie que toutes les spécifications du règlement européen 2016/245 ont été respectées. La déclaration de conformité et 
disponible sur le site internet : voir **.

FR

Material : 100% polyethylene
Warning : These kneepads don’t provide unlimited knee protection, no PPE can offer a total protection against injury. They are not supposed to protect 
against cutting objects and are not appropriate for difficult working conditions like kneeling work on broken stones, mining work or quarrying work. They should not be 
used for leisure or sport activities. 
Use : These kneepads offer a limited knee protection for users who have to work kneeled in the aim of protect their knees, they can lead to numbness or discomfort if 
they should stand up frequently. The article should not be used in water. The user must be aware that kneeling work implies a chronicle disease hazard of knees and 
he must stand up frequently to decrease these effects. When put in place, the article must fit into the trouser kneepad pocket without any difficulties and stay in place 
during all the use. The side where it is indicated « INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » must in contact with the knee. When put in place, the arrow must 
point up. 
-Level 0 : adapted to flat ground, no penetration resistance is offered.
-Level 1 : adapted to flat ground, a penetration resistance under a minimal force of (100 ± 5) N is required.
-Level 2 : adapted to difficult conditions, a penetration resistance under a minimal force of (250 ± 10) N is required. 
Limits : These kneepads are not able to protect against water, fire or chemicals. Any changes in environmental conditions, such as temperature, would significantly 
reduce the performance of the protector. Any contamination, alteration to the protector, or misuse would dangerously reduce the performance of the protector.
Cleaning : Clean the kneepad with warm soapy water and dry with soft rag. 
Storage & Transport : Always store in clean, dry conditions. Do NOT store in places subject to direct, strong sunlight. This article is suitable for transport as supplied 
by the manufacturer. 
REPAIR: If the product becomes damaged, it will NOT provide the optimum level of protection, and therefore should be immediately replaced. Never use the 
damaged product. If any doubt, always consult the manufacturer. Contact your waste provider for a correct destruction of the garment. No component replacement is 
available. The article can be used on all size of trousers referenced : BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, 
BARVA, TENERIO, OROSI? BARU; ESCALA
The CE mark on the product represents that it meets the requirements of the European regulation 2016/425. The declaration of conformity is available on the web 
site : see **.

EN

Anyag: 100 % polietilén
Vigyázat: Ezek a térdvédők nem biztosítanak korlátlan térdvédelmet; egyetlen PPE sem biztosíthat teljes védelmet a sérülések ellen. 
Ezeket az eszközöket nem vágóeszközök elleni védelemre tervezték, és nem alkalmasak nehéz munkakörülményekhez, pl. kőzúzalékon térdelő helyzetben, illetve 
bányában vagy kőfejtőben végzett munkához. Szabadidős vagy sporttevékenységekhez nem használhatók. 
Használat:Ezek a térdvédők korlátozott védelmet kínálnak a tér számára azoknak, akiknek térdelő helyzetben kell dolgozniuk, és akiknél zsibbadást vagy 
kényelmetlen érzést okozhat, ha gyakran kell felállniuk. A terméket vízben nem szabad viselni. A felhasználónak tudnia kell, hogy a térdelő helyzetben végzett munka 
krónikus térdbetegségekhez vezethet, és gyakran fel kell állni e betegségek elkerülése érdekében. Ha megfelelően van felhelyezve, a terméknek gond nélkül 
illeszkednie kell a nadrág térdvédő zsebébe, és használat közben mindig a helyén marad. A jelzett oldalnak « INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » kell 
érintkeznie a térddel. Megfelelően felhelyezve a nyílnak felfelé kell mutatnia. 
0. szint: lapos felülethez alkalmas, behatolás elleni védelem nincs.
1. szint: lapos felülethez alkalmas, ahol legalább (100 ± 5 N) behatolás elleni védelem szükséges.
2. szint: nehéz körülményekhez alkalmas, ahol legalább (250 ± 10 N) behatolás elleni védelem szükséges. 
Korlátozások: Ezek a térdvédők nem nyújtanak védelmet víz, tűz vagy vegyszerek ellen 
Tisztítás: A térdvédőt meleg, szappanos vízzel tisztítsa, és puha kendővel szárítsa meg. 
Tárolás és szállítás: Mindig tiszta, száraz helyen tárolja. NE tárolja közvetlen erős napfénynek kitett helyen. Ez a termék szállításra alkalmas úgy, ahogyan a gyártó 
átadta. 
JAVÍTÁS: Ha a termék megsérül, NEM lesz képes biztosítani a megfelelő szintű védelmet, ezért azonnal ki kell cserélni. Soha ne használjon sérült terméket. 
Kétségek esetén kérje a gyártó tanácsát. A ruházat helyes megsemmisítésével kapcsolatban forduljon a helyi hulladékkezelőhöz. Alkatrészcsere nem lehetséges.
Ez a termék bármilyen méretű nadrágokkal használható: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, BARVA, 
TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Az eszközön szereplő CE jelölés arról tájékoztat, hogy az egyéni védőeszköz eleget tesz az (EU) 2016/425 rendelet előírásainak. A megfelelőségi nyilatkozat 
elérhető a weboldalon: lásd **.
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Pour plus d’ information contacter :
WORLDWIDE EURO PROTECTION - 555 rue de la Dombes, 01700 Les 
Echets, MIRIBEL. France. **  https://wep.ovh/files/declaration_conformity/

https://wep.ovh/files/declaration_conformity/


Материал: 100% полиетилен
Предупреждение: Тези наколенки не осигуряват неограничена защита на колената; нито едно лично предпазно средство не може да предложи пълна 
защита срещу нараняване. Те не са предназначени за защита срещу режещи предмети и са подходящи за трудни условия на работа като работа на 
колене върху натрошени камъни, мини или кариери. Те не трябва да се използват за развлекателни или спортни дейности. 
Употреба:Тези наколенки предлагат ограничена защита на колената за потребители, които трябва да работят на колене с цел защита на колената им, 
това може да доведе до изтръпване или дискомфорт, ако им се налага да се изправят често. Артикулът не трябва да се използва във вода. Потребителят 
трябва да е наясно, че работата на колене предполага хронично заболяване и опасност за коленете и той трябва да се изправя често, за да намали тези 
ефекти. Когато се постави на място, артикулът трябва да се побере в джоба за наколенки на панталона без никакви затруднения и да остане на мястото 
си през цялото време. Страната, която е означена с « INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » трябва да бъде в контакт с коляното. Когато бъде 
поставен на мястото си, стрелката трябва да сочи нагоре. 
Ниво 0: адаптирано за равен терен, не се предлага устойчивост на проникване.
Ниво 1: адаптирано за равен терен, необходима е устойчивост на проникване под минимална сила от (100 ± 5) N.
Ниво 2: адаптирано за равен терен, необходима е устойчивост на проникване под минимална сила от (250 ± 10) N. 
Ограничения: Тези наколенки не са в състояние да предпазват от вода, огън или химикали 
Почистване: Почистете наколенките с топла сапунена вода и подсушете с мека кърпа. 
Съхраняване и транспортиране Винаги съхранявайте в чисти, сухи условия. НЕ съхранявайте на места, изложени на пряка силна слънчева светлина. Този 
артикул е подходящ за транспортиране, така както е доставен от производителя. 
РЕМОНТ: Ако продуктът се повреди, той НЯМА да осигури оптимално ниво на защита и следователно трябва незабавно да бъде сменен. Никога не 
използвайте повреденият продукт. Ако имате съмнения, винаги се консултирайте с производителя. Свържете се с вашия доставчик на отпадъци за 
правилно унищожаване на продукта. Подмяна на компонента не е на разположение.
Артикулът може да се използва за всички размери панталони: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, PADDOCK, CARBON, MISTI, 
BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
CE маркировката, поставена на това оборудване, означава, че всички спецификации на европейски Регламент 2016/425 са спазени. Декларацията за 
съответствие е достъпна на уеб сайта: вижте **.

BG

Materiál: 100% polyetylén
Varování: Tyto chrániče kolen neposkytují neomezenou ochranu kolen; žádné osobní ochranné prostředky nemohou nabídnout absolutní ochranu před úrazy. 
Nejsou určeny k ochraně před zraněním ostrými předměty a nejsou vhodné do těžkých pracovních podmínek, například pro práci v kleče na drcených kamenech, 
hornické a těžební práce. Neměly by být používány při činnostech ve volném čase ani při sportu. 
Použití:Tyto chrániče kolen, určené k ochraně kolen, poskytují omezenou ochranu kolen pro uživatele, kteří pracují v kleče. Při častém vstávání může dojít k 
znecitlivění nebo nepohodlí. Výrobek se nesmí používat ve vodě. Uživatel si musí být vědom, že práce v kleče představuje nebezpečí chronického onemocnění 
kolen, a proto za účelem snížení těchto vlivů musí často vstávat. Při vkládání chráničů musí chrániče kolen zapadnout do kapes kalhot určených pro chrániče kolen 
bez jakýchkoli obtíží a zůstat na místě v průběhu celého užívání. Strana označená „INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR" (DOVNITŘ) se musí dotýkat kolen. 
Při vkládání chráničů musí šipka směřovat nahoru. 
Úroveň 0: přizpůsobeno rovnému podkladu, není poskytnuta odolnost proti průrazu.
Úroveň 1: přizpůsobeno rovnému podkladu, vyžadována odolnost proti průrazu pod minimální sílou (100 ± 5) N.
Úroveň 2: přizpůsobeno těžkým podmínkám, vyžadována odolnost proti průrazu pod minimální sílou (250 ± 10) N. 
Omezení: Tyto chrániče kolen neposkytují ochranu před vodou, ohněm a chemikáliemi 
Čištění: Chrániče kolen čistěte teplou mýdlovou vodou a otřete je jemnou utěrkou. 
Skladování a přeprava: Uchovávejte vždy na čistém a suchém místě. NESKLADUJTE na místech, která jsou vystavena přímému silnému slunečnímu záření. Tyto
chrániče jsou výrobcem dodávány v obalech vhodných pro přepravu. 
OPRAVY: Pokud je výrobek poškozen, NEPOSKYTUJE dostatečnou úroveň ochrany, proto by měl být neprodleně vyměněn. Nikdy nepoužívejte poškozený výrobek. 
V případě jakýchkoli pochybností se vždy obraťte na výrobce. Podrobnosti o řádné likvidaci chráničů Vám sdělí osoby odpovědné za likvidaci odpadů. Výměna dílů 
není k dispozici. Tento výrobek je možné používat na všechny uvedené velikosti kalhot: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, 
PADDOCK, MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Označení CE na tomto zařízení znamená, že bylo vyhověno všem nařízením EU 2016/425 o osobních ochranných prostředcích tento. Prohlášení o shodě je k 
dispozici na webových stránkách: viz **.
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Materiales: 100% polietileno
ATENCIÓN: Estas rodilleras no ofrecen una protección ilimitada para trabajar de rodillas, no existe ninguna protección completa contra las heridas en las 
rodillas. No sirven para proteger contra los objetos cortantes, y tampoco son adecuadas para condiciones de trabajo difíciles como permanecer de rodillas sobre 
rocas cortadas, en minas y canteras. No son adecuadas para actividades de ocio o de deporte. 
Uso: Estas rodilleras están destinadas a ofrecer una protección limitada de las rodillas de las personas que deben realizar su trabajo arrodilladas con el fin de 
proteger las rodillas en suelos planos, lisos y secos. Este artículo no debe utilizarse en contacto con el agua. El usuario debe saber que trabajar de rodillas implica el 
riesgo de contraer enfermedades crónicas de las rodillas y debe levantarse con frecuencia para frenar estos efectos. Las rodilleras deben llevarse mientras las 
rodillas estén expuestas a posibles peligros. Durante su colocación, el artículo debe integrarse sin dificultad en la posición prevista y debe permanecer en su lugar 
mientras esté siendo utilizado. La cara en la que aparece el texto «INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR» debe estar en contacto con la rodilla. Cuando el 
artículo esté puesto, la flecha debe indicar hacia arriba.
— Nivel 0: adaptadas a suelos planos, donde no se requiere ninguna resistencia a la penetración.
— Nivel 1: adaptadas a suelos planos, donde  se requiere una resistencia a la penetración con una fuerza de al menos (100 ± 5) N.
— Nivel 2: adaptadas a condiciones difíciles, donde se requiere una resistencia a la penetración con una fuerza de al menos (250± 10) N."
Límites de uso: Estas rodilleras no han sido diseñadas para proteger contra el agua, los productos químicos y el fuego. 
Limpieza y mantenimiento: Limpiar las rodilleras con agua jabonosa caliente, secar con un paño suave. 
Almacenamiento y transporte: Guardar siempre en un lugar limpio y seco. NO se deben almacenar expuestas a la luz directa del sol. El artículo debe transportarse 
tal y como ha sido suministrado por el fabricante.
REPARACIÓN– Si el producto está dañado, no podrá ofrecer el nivel máximo de protección y deberá ser sustituido de inmediato. No se debe utilizar nunca un 
producto dañado. En caso de dudas, póngase en contacto con el fabricante que se indica a continuación. Póngase en contacto con el organismo local de recogida 
de basuras para eliminar el artículo adecuadamente. No se ofrece ningún accesorio ni pieza de repuesto. El artículo se adapta a todas las tallas de los modelos 
siguientes: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
El marcado CE de este equipo significa que se han cumplido todas las especificaciones de la normativa europea 2016/245. La declaración de conformidad está 
disponible en el sitio web: consulte **.
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Materjal: 100% polüetüleen
Hoiatus: need põlvekaitsmed ei paku täielikku kaitset põlvedele; ükski isikukaitsevahend ei saa pakkuda täielikku kaitset vigastuste vastu. Need ei taga kaitset 
teravate esemete eest ja need ei sobi rasketes töötingimustes (nagu põlvili töö katkistel kividel, kaevamis- või kaevandamistööd) kasutamiseks. Neid ei tohi kasutada 
vaba aja tegevustel ega sportimisel. 
Kasutamine:need põlvekaitsmed pakuvad piiratud põlvede kaitset kasutajatele, kes peavad töötama põlvili. Kaitsmete eesmärk on kaitsta kasutaja põlvi; kanguse või 
ebamugavuse vältimiseks tõuske sagedasti püsti. Toodet ei tohi kasutada vees. Kasutaja peab olema teadlik, et põlvili töötamisega kaasneb pidev oht põlvedele ja ta 
peab sageli püsti tõusma, et selliseid tagajärgi vähendada. Kui toode on oma kohale pandud, peaks see raskusteta sobima pükste põlvekaitsmete kohtadesse ning 
püsima kasutamise vältel oma kohal. See pool, kus on märgitud „SISEMINE/SEES/SISEKÜLG/SEESMINEˮ, peab põlvega kokku puutuma. Kui toode on oma kohal, 
peab nool suunama üles. 
Tase 0: sobib tasasel pinnal kasutamiseks, ei paku kaitset läbitungimise vastu.
Tase 1: sobib tasasel pinnal kasutamiseks, nõutud minimaalselt (100 ± 5) N kaitse läbitungimise vastu.
Tase 2: sobib rasketes tingimustes kasutamiseks, nõutud minimaalselt (250 ± 10) N kaitse läbitungimise vastu. 
Piirangud: need põlvekaitsmed ei kaitse vee, tule ega kemikaalide eest 
Puhastamine: puhastage põlvekaitset sooja seebiveega ja kuivatage pehme rätikuga. 
Hoidmine ja transportimine: hoidke alati puhastes ja kuivades tingimustes. ÄRGE hoidke otsese tugeva päikesevalguse käes. Toote transportimisel tuleb toimida 
nagu tarnija. 
Remont: kui toode saab kahjustada, siis EI paku see optimaalsel tasemel kaitset ning seetõttu tuleb see otsekohe välja vahetada. Ärge kasutage kunagi kahjustatud 
toodet. Kahtluste korral võtke alati ühendust tootjaga. Toote õige kasutusest kõrvaldamisega seoses võtke ühendust oma jäätmete tarnijaga. Osade vahetamine ei 
ole võimalik.
Toodet saab kasutada igas suuruses järgmiste pükstega: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, BARVA, 
TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Selle toote CE-märgis tähendab, et on täidetud kõik Euroopa määruse 2016/245 spetsifikatsioonid. Vastavusdeklaratsioon ja kättesaadavus veebilehel: vt **.
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Materiaalit: 100 % polyeteeni
HUOMIO: Nämä polvisuojat eivät tarjoa täydellistä suojaa polville polvien varassa työskentelyn aikana. Mikään suojavaruste ei tarjoa täydellistä suojaa 
loukkaantumista vastaan. Polvisuojia ei ole suunniteltu suojaamaan leikkaavia esineitä vastaan eivätkä ne sovi vaikeisiin työolosuhteisiin, kuten työskentelemiseen 
polvien varassa pirstaleisilla kallioilla, kaivoksissa ja kivilouhoksilla. Ne eivät myöskään sovi suojaksi vapaa-ajan aktiviteetteihin tai urheiluharrastuksiin. 
Käyttö: Nämä polvisuojat on suunniteltu tarjoamaan rajallinen suoja sellaisille henkilöille, jotka työskentelevät polvien varassa tasaisilla, sileillä ja kuivilla pinnoilla. 
Tuotetta ei saa käyttää veden läheisyydessä. Polvisuojia pitävän henkilön tulee ymmärtää, että työskentely polvien varassa saattaa aiheuttaa kroonisia 
polvisairauksia, ja että hänen tulee nousta usein tällaisen riskin vähentämiseksi.  Polvisuojia tulee käyttää niin kauan, kun polvet altistuvat mahdolliselle vaaralle. Kun 
tuote asetetaan paikoilleen, sen tulee asettua sille tarkoitettuun paikkaan ongelmitta ja pysyä paikallaan koko käytön ajan. Polvisuojan puolen, jossa lukee 
« INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » tulee olla kosketuksissa polven kanssa. Paikoilleen asetettuna suojassa olevan nuolen tulee osoittaa ylöspäin.
— Taso 0: sopii käytettäväksi tasaisilla pinnoilla, ei suojaa läpitunkeutumiselta.
— Taso 1: sopii käytettäväksi tasaisilla pinnoilla ja suojaa läpitunkeutumiselta vähintään (100±5) N voimalla.
— Taso 2: sopii käytettäväksi tasaisilla pinnoilla ja suojaa läpitunkeutumiselta vähintään (250 ± 10) N voimalla."
Käyttörajoitukset: Nämä polvisuojat eivät tarjoa suojaa vettä, kemiallisia aineita ja tulta vastaan. 
Puhdistus ja huolto: Puhdista polvisuojat kuumalla saippuavedellä ja pehmeällä liinalla. 
Säilytys ja kuljetus: Säilytä polvisuojat aina puhtaassa ja kuivassa paikassa. ÄLÄ säilytä paikassa, jossa tuote on suorassa auringonvalossa. Tuote tulee kuljettaa 
valmistajan toimittamassa pakkauksessa.
KORJAUS – Jos tuote vahingoittuu, se ei tarjoa maksimaalista suojaa ja tulee vaihtaa välittömästi uuteen. Älä koskaan käytä vahingoittunutta tuotetta. Jos olet 
epävarma tuotteen kunnosta, ota yhteys valmistajaan (katso yhteystiedot alta). Ota yhteys jätehuoltoon tuotteen asianmukaiseksi hävittämiseksi. Tuotteelle ei ole 
saatavilla varaosia tai tarvikkeita.
Tuotetta voi käyttää seuraavien mallikokojen kanssa: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, BARVA, 
TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Tämän laitteen CE-merkintä tarkoittaa, että kaikki eurooppalaisen asetuksen 2016/245 vaatimukset on täytetty. Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla 
verkkosivustolla: katso**.

FI

Materijal: 100% polietilen
Upozorenje: Ovi štitnici za koljena ne pružaju potpunu zaštitu za koljena; nijedna oprema za osobnu zaštitu ne pruža potpunu zaštitu od ozljeda. Štitnici nisu 
namijenjeni za zaštitu od oštrih predmeta i nisu prikladni za teške uvjete rada, kao što su rad u klečećem položaju na izlomljenom kamenju ili rad u rudniku ili 
kamenolomu. Ne bi se smjeli koristiti za rekreacijske ili sportske aktivnosti. 
Uporaba: Ovi štitnici za koljena nude ograničenu zaštitu koljena za korisnike koji rade u klečećem položaju, te mogu dovesti do ukočenosti ili nelagode ako korisnici 
ne mijenjaju redovito položaj. Ovaj proizvod se ne smije koristiti u vodi. Korisnik mora biti svjestan da rad u klečećem položaju podrazumijeva opasnost od kronične 
bolesti koljena, te da mora često ustajati kako bi smanjio tu mogućnost. Kada je postavljen, proizvod mora bez ikakvih poteškoća stati u džep za štitnike na hlačama i 
ostati na mjestu tijekom uporabe. Strana gdje je naznačeno « INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » mora biti okrenuta prema koljenu. Kada se proizvod 
postavi, strelica mora biti okrenuta prema gore. 
Razina 0: prilagođeno ravnom terenu, nema otpora na prodiranje.
Razina 1: prilagođeno ravnom terenu, zahtijeva se otpor na prodiranje pod minimalnom silom od (100 ± 5) N.
Razina 2: prilagođeno teškim uvjetima, zahtijeva se otpor na prodiranje pod minimalnom silom od (250 ± 10) N. 
Ograničenja: Ovi štitnici za koljena ne štite od vode, vatre ili kemikalija 
Čišćenje: Štitnike za koljena čistite toplom sapunicom i osušite mekom krpom. 
Skladištenje i transport: Proizvod uvijek pohranite na čistom i suhom mjestu. NE pohranjujte na mjestima izloženima izravnom, jakom suncu. Ovaj proizvod je 
pogodan za prijevoz. 
POPRAVAK: Ako se proizvod ošteti, NEĆE pružiti optimalnu razinu zaštite i stoga se treba odmah zamijeniti. Nikada nemojte koristiti oštećeni proizvod. U slučaju 
sumnje, uvijek se posavjetujte s proizvođačem. Obratite se tvrtki za zbrinjavanje otpada radi pravilnog zbrinjavanja proizvoda. Zamjenski dijelovi nisu dostupni.
Ovaj proizvod se može koristiti na svim navedenim veličinama hlača: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, 
MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Oznaka CE na ovom uređaju znači da se poštuje propis EU-a o osobnoj zaštitnoj opremi 2016/425. Izjava o sukladnosti dostupna je na mrežnoj stranici : vidi **.

HR

Medžiaga: 100 % polietileno
Įspėjimas: kelių apsaugos priemonės nesuteikia neribotos kelių apsaugos; nė vienos asmeninės apsaugos priemonės negali visiškai apsaugoti nuo sužalojimų. 
Jos nėra skirtos apsaugoti nuo pjaunančių daiktų ir nėra tinkamos sunkioms darbo sąlygoms, pavyzdžiui, darbui atsiklaupus ant suskaldytų akmenų, kasybos 
darbams ar darbui karjeruose. Jos neturėtų būti naudojamos laisvalaikio ar sportinei veiklai. 
Naudojimas: šios kelių apsaugos priemonės ribotai apsaugo kelius naudotojams, kurie dirba atsiklaupę; jos gali sukelti sustingimą ar nepatogumą, jeigu jiems reikia 
dažnai atsistoti. Gaminio negalima naudoti vandenyje. Naudotojas turi žinoti, kad darbas atsiklaupus kelia lėtinės kelių ligos pavojų, ir jis turi dažnai atsistojinėti, kad 
sumažintų šį poveikį. Užsidėjus gaminys turi tilpti į kelnių kelių apsaugos kišenę be jokių sunkumų ir likti ten viso naudojimo metu. Pusė, kurioje nurodyta „INTERIEUR 
/ INSIDE / INNERE / INTERIOR“, turi liestis su keliu. Įdėjus į vietą, rodyklė turi būti nukreipta aukštyn. 
0 lygis: pritaikytos lygiai vietai, nėra atsparumo įsiskverbimui.
1 lygis: pritaikytos lygiai vietai, reikalingas atsparumas įsiskverbimui esant minimaliai (100 ± 5) N jėgai.
2 lygis: pritaikytos sunkioms sąlygoms, reikalingas atsparumas įsiskverbimui esant minimaliai (250 ± 10) N jėgai. 
Apribojimai: šios kelių apsaugos priemonės negali apsaugoti nuo vandens, ugnies ar cheminių medžiagų. 
Valymas: valykite kelių apsaugos priemones šiltu muiluotu vandeniu ir džiovinkite minkštu skudurėliu. 
Laikymas ir gabenimas: visada laikykite švariomis ir sausomis sąlygomis. NELAIKYKITE tiesioginėje, stiprioje saulėkaitoje. Šis gaminys tinkamas transportavimui 
tokiu pavidalu, kaip pristatytas gamintojo. 
TAISYMAS: jeigu gaminys pažeidžiamas, jis optimaliai NEAPSAUGOS, todėl jį nedelsiant reikia pakeisti. Niekada nenaudokite pažeisto gaminio. Jeigu dvejojate, 
visada kreipkitės į gamintoją. Kreipkitės į savo atliekų šalinimo paslaugų teikėją, kad tinkamai sunaikintumėte drabužį. Dalys nekeičiamos.
Šį gaminį galima naudoti visų dydžių kelnėms, nurodytoms: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, 
BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
CE ženklas, kuriuo pažymėta šį įranga, rodo, kad buvo laikomasi visų Europos Reglamentas  2016/425 nuostatų. Atbilstības deklarācija ir pieejama tīmekļa vietnē: 
skatīt **.

LT

Materiāls: 100% polietilēns 
Brīdinājums: Šie ceļgalu spilventiņi nenodrošina neierobežotu ceļgalu aizsardzību; PPE nevar nodrošināt pilnīgu aizsardzību pret traumām. Tie nav paredzēti 
aizsardzībai pret griezošiem priekšmetiem, kā  arī nav piemēroti sarežģītiem darba apstākļiem, tādiem kā ķermeņa atrašanās stāvoklī uz ceļiem uz akmens 
šķembām, darbam raktuvēs vai ieguves karjeros.  Tie nav paredzēti izmantošanai atpūtā vai sporta nodarbībās.  
Izmantošana: Šie ceļgalu spilventiņi sniedz ierobežotu aizsardzību lietotājiem, kuriem jāveic darbs ķermeņa stāvoklī uz ceļiem, un to uzdevums ir aizsargāt viņu 
ceļgalus. Tie var izraisīt notirpumu vai diskomfortu, ja nepieciešams bieži piecelties stāvus.  Izstrādājums nav lietojams ūdenī.  Lietotājam jāatceras, ka darbs 
ķermeņa stāvoklī uz ceļiem ir saistīts ar hronisku ceļgalu saslimšanas apdraudējumu, un viņam bieži jānostājas stāvus, lai šādu ietekmi samazinātu.     Kad 
izstrādājumu lieto, tam bez problēmām jāietilpst bikšu ceļgalu kabatā un jāpaliek tur visu tā izmantošanas laiku.  Ar ceļgalu jāsaskaras tai pusei, kas apzīmēta ar 
« INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » (iekšpuse).   Novietojot attiecīgajā vietā, bultiņai jābūt vērstai uz augšu.  
0. līmenis:  piemēroti līdzenai pamatnei, caurkļuves pretestība nav paredzēta.  
1. līmenis:  piemēroti līdzenai pamatnei, nepieciešama caurkļuves pretestība ar minimālo spēku (100 ± 5) N. 
2. līmenis:  piemēroti sarežģītiem apstākļiem, nepieciešama caurkļuves pretestība ar minimālo spēku (250 ± 10) N.  
Ierobežojumi: Šie ceļgalu spilventiņi nespēj aizsargāt pret ūdeni, uguni vai ķīmiskām vielām.  
Tīrīšana: Tīriet ceļgalu spilventiņus ar siltu ziepjūdeni un nosusiniet ar mīkstu drāniņu.  
Uzglabāšana un transportēšana Vienmēr uzglabājiet tīrā, sausā vietā. NEUZGLABĀJIET vietās, kas pakļautas tiešai, spēcīgai saules staru iedarbībai.  Izstrādājums 
ir piemērots transportēšanai tā, kā to piegādājis ražotājs. 
REMONTS: Ja izstrādājums ir bojāts, tas NEGARANTĒS optimālo aizsardzības līmeni, un tādēļ tas ir nekavējoties jānomaina.  Nekad neizmantojiet bojātu 
izstrādājumu. Šaubu gadījumā vienmēr sazinieties ar ražotāju.  Sazinieties ar savu atkritumu apsaimniekotāju, lai atbilstoši apģērbu utilizētu.  Nomaināmu sastāvdaļu 
nav. Izstrādājumu var izmantot kopā ar norādīto bikšu visiem izmēriem: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, 
MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Šī aprīkojuma CE marķējums nozīmēja, ka visas ES regulā 2016/425 noteiktās specifikācijas ir ievērotas. Atbilstības deklarācija ir pieejama tīmekļa vietnē: skatīt **.

LV



Materiał: polietylen 100%
Ostrzeżenie: nakolanniki nie zapewniają nieograniczonej ochrony kolan; żaden z dostępnych środków ochrony indywidualnej nie zapewnia całkowitej ochrony 
przed odniesieniem obrażeń. Nie chronią przed ostrymi przedmiotami i nie są przeznaczone do pracy w trudnych warunkach, takich jak: prace w pozycji klęczącej na 
kruszywie, w górnictwie ani w kamieniołomach. Nie powinny być używane do celów sportowych i rekreacyjnych. 
Zastosowanie:nakolanniki zapewniają tylko częściowe zabezpieczenie użytkowników, pracujących w pozycji klęczącej, która może prowadzić do drętwienia lub 
dyskomfortu, jeśli zmuszeni są do częstego wstawania.  Nie używać produktu w wodzie. Użytkownik powinien być świadomy, że praca w pozycji klęczącej grozi 
przewlekłą chorobą stawów kolanowych, dlatego podczas wykonywania pracy zaleca się częste wstawanie. Po założeniu nakolannika musi on swobodnie mieścić się 
w odpowiedniej do tego celu kieszonce spodni, tak aby znajdował się w prawidłowej pozycji przez cały czas użytkowania.  Strona z oznaczeniem „INTERIEUR / 
INSIDE / INNERE / INTERIOR" (DO WEWNĄTRZ) musi stykać się z kolanem. Po nałożeniu strzałka musi być skierowana ku górze. 
Poziom 0: odpowiedni do płaskiej powierzchni, bez odporności na penetrację.
Poziom 1: odpowiedni do płaskiej powierzchni, wymagana minimalna odporność na penetrację przy zastosowaniu minimalnej siły (100 ± 5) N.
Poziom 2: odpowiedni do trudnych warunków, wymagana minimalna odporność na penetrację przy zastosowaniu minimalnej siły (250 ± 10) N. 
Ograniczenia: nakolanniki nie są odporne na przesiąkanie wody, nie chronią także przed ogniem i chemikaliami 
Czyszczenie: nakolanniki należy czyścić ciepłą wodą z mydłem i suszyć miękką szmatką. 
Przechowywanie i transport: zawsze przechowywać w czystym, suchym miejscu. NIE przechowywać w miejscach narażonych na silne działanie promieni 
słonecznych. Niniejszy produkt można transportować w stanie dostarczonym przez producenta. 
NAPRAWA: w przypadku uszkodzenia produktu, NIE zapewni on najlepszego poziomu ochrony i należy go jak najszybciej wymienić. Nigdy nie wolno używać 
uszkodzonego produktu. W przypadku jakichkolwiek wątpliwości, zawsze należy skonsultować się z producentem. W celu właściwego zniszczenia zużytych 
nakolanników należy skontaktować się z lokalnym zakładem utylizacji odpadów. Brak części zamiennych.
Produkt można stosować we wszystkich wskazanych rozmiarach spodni: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, 
MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Akowanie CE umieszczone na tym urządzeniu oznacza, że wszystkie specyfikacje Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 2016/425 są przestrzegane. 
Deklaracja zgodności zamieszczona jest na stronie internetowej, patrz: **.

PL

Materiais: 100% polietileno
ATENÇÃO: estas joelheiras não oferecem protecção ilimitada dos joelhos durante as tarefas executadas de joelhos. Nenhum equipamento de protecção 
consegue oferecer protecção total contra lesões. Estas não se destinam a proteger contra objectos cortantes e não são próprias para uso em condições de trabalho 
difíceis, como tarefas realizadas de joelhos em pedras partidas, minas e pedreiras. Não são adequadas para actividades de lazer ou desporto. Utilização: estas 
joelheiras destinam-se a proporcionar protecção limitada dos joelhos de pessoas que têm de executar tarefas de joelhos, permitindo-lhes proteger os joelhos em 
pavimentos planos, lisos e secos. O artigo não deve ser utilizado na água. O utilizador deve estar ciente de que as tarefas de joelhos implicam um risco de doenças 
crónicas dos joelhos, devendo levantar-se com frequência para minimizar esses efeitos. As joelheiras devem ser usadas durante todo o tempo de exposição a 
eventuais perigos para os joelhos. Quando colocado, o artigo deve adaptar-se facilmente ao local previsto para o efeito e manter-se em posição durante o todo o 
tempo em que é utilizado. O lado com a indicação «INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR» deve ficar em contacto com o joelho. Depois de colocado, a seta 
existente no artigo deve apontar para cima.
— Nível 0: adaptadas para pavimentos planos, sem resistência à penetração.
— Nível 1: adaptadas para pavimentos planos, com resistência à penetração sob uma força mínima de cerca de (100 ± 5) N.
— Nível 2: adaptadas a condições difíceis, com resistência à penetração sob uma força mínima de cerca de (250 ± 10) N.
Limites de utilização: estas joelheiras não foram concebidas para proteger da água, dos produtos químicos e do fogo. 
Limpeza e manutenção: limpe as joelheiras com água quente e sabão e seque com um pano macio. 
Armazenamento e transporte: armazene sempre num local limpo e seco. NÃO armazene num local exposto à luz directa do sol. Este artigo deve ser transportado 
conforme fornecido pelo fabricante. REPARAÇÃO – Se o produto ficar danificado, não poderá proporcionar um nível máximo de protecção, devendo ser substituído 
imediatamente. Não utilize nunca um produto danificado. Em caso de dúvida, contacte o fabricante abaixo. Contacte o serviço de recolha de resíduos da sua zona 
para obter informações sobre a eliminação adequada do artigo. Não está disponível qualquer acessório nem qualquer peça de substituição. O artigo adapta-se a 
todos os tamanhos dos modelos seguintes: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, BARVA, TENERIO, 
OROSI, BARU; ESCALA
A marcação CE deste equipamento significa que todas as especificações do regulamento europeu 2016/245 foram respeitadas. A declaração de conformidade está 
disponível no website: ver **.

PT

Material: 100% polietilenă
Avertisment: Aceste genunchiere nu asigură protecția nelimitată a genunchiului; niciun echipament de protecție individuală nu poate asigura protecție totală 
împotriva rănirii.  Nu se presupune că vor asigura protecție împotriva obiectelor tăietoare și nu sunt adecvate pentru conditii dificile de lucru cum ar fi lucrul în poziție 
îngenunchiată pe pietre sparte, lucrări miniere sau în cariere. Acestea nu trebuie utilizate pentru activităţi de agrement sau sportive. Utilizare:Aceste genunchiere 
oferă o protecție limitată a genunchiului pentru lucrătorii care trebuie să lucreze în poziție îngenunchiată în vederea protejării genunchilor, pot genera amorțeală sau 
disconfort în cazul în care trebuie să stea în picioare în mod frecvent. Articolul nu trebuie utilizat în apă. Lucrătorul trebuie să fie conștient de faptul că lucrul în poziție 
îngenunchiată implică riscul de îmbolnăvire cronică a genunchilor și trebuie să se ridice frecvent pentru a diminua aceste efecte. Atunci când este fixat, articolul 
trebuie să se potrivească în buzunurul destinat genunchierei de pe pantaloni, fără niciun fel de dificultate și să rămână în poziția respectivă pe durata întregii utilizări.  
Latura pe care scrie « INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » trebuie să fie în contact cu genunchiul. Atunci când este fixată, săgeata trebuie să fie îndreptată 
cu vârful în sus. 
Nivel 0: adaptată la sol plat, nu se oferă nicio rezistență la penetrare.
Nivel 1: adaptată la sol plat, este necesară o rezistență la penetrare mai mică decât forța minimă de (100 ± 5) N.
Nivel 2: adaptată la condiții dificile, este necesară o rezistență la penetrare mai mică decât forța minimă de (250 ± 10) N. 
Limite: Aceste genunchiere nu asigură protecție împotriva apei, a focului sau a substanțelor chimice 
Curățarea: Curățați genunchiera cu apă caldă și săpun și ștergeți-o cu o cârpă moale. Depozitare și transport: Se va depozita întotdeauna în mediu uscat și curat. A 
NU se depozita în locuri expuse luminii solare directe, puternice. Acest articol poate fi transportat așa cum este furnizat de către producător. REPARARE: Dacă 
produsul se deteriorează, NU va asigura nivelul de protecție optim și prin urmare trebuie înlocuit imediat. Nu folosiți niciodată un produs deteriorat. În cazul oricăror 
dubii, consultați producătorul. Consultați furnizorul dumneavoastră de servicii privind colectarea deșeurilor în vederea distrugerii corecte a acestui articol de 
îmbrăcăminte. Nu este disponibil niciun articol pentru înlocuirea componentelor. Articolul poate fi utilizat cu toate mărimile de pantaloni la care se face referință:
BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Marcajul CE de pe echipament indică faptul că toate specificațiile din regulamentul (UE) 2016/425 au fost respectate. Declarația de conformitate este disponibilă pe 
site-ul internet: vedeți **. 

RO

Materiale: 100% polietilene
ATTENZIONE: queste ginocchiere non garantiscono una protezione illimitata delle ginocchia nel corso d’esecuzione di lavori in ginocchio. Non vi sono protezioni 
che possano garantire un tale livello di protezione contro il rischio di ferite. Non sono destinate alla protezione da oggetti taglienti e non sono idonee da indossare in 
condizioni di lavoro difficoltose, ad esempio durante lo svolgimento di lavori in ginocchio su rocce frantumate, nelle miniere e nelle cave. Non sono appropriate per 
essere indossate durante lo svolgimento di attività ricreative o sportive. Utilizzo: queste ginocchiere sono intese a offrire una protezione limitata delle ginocchia di 
coloro che, per motivi di lavoro, si devono inginocchiare e devono quindi proteggere le ginocchia su terreni in piano, lisci e asciutti. Non utilizzare il prodotto in 
presenza d’acqua. Coloro che indossano queste ginocchiere devono essere consapevoli che i lavori svolti in ginocchio implicano un rischio di malattie croniche alle 
ginocchia e che devono alzarsi frequentemente per ridurre tali effetti.  Indossare le ginocchiere per tutta la durata d’esposizione a eventuali rischi per le ginocchia. 
Quando indossato, il prodotto deve inserirsi senza difficoltà nella posizione preposta e rimanere in tale posizione per tutta la durata dell’utilizzo. Il lato con 
l’indicazione «INTERNO / INSIDE / INNERE / INTERIOR» deve essere a contatto del ginocchio. Una volta posizionato il prodotto, la freccia apposta sullo stesso 
dovrà essere rivolta verso l’alto.
- Livello 0: adatte a terreni in piano, senza necessità di alcuna resistenza alla penetrazione.
- Livello 1: adatte a terreni in piano e con necessità di resistenza alla penetrazione con una forza di almeno (100 ± 5) N.
- Livello 2: adatte a condizioni difficoltose e con necessità di resistenza alla penetrazione con una forza di almeno (250 ± 10) N.
Limiti d’utilizzo: queste ginocchiere non sono state pensate per garantire protezione da acqua, sostanze chimiche e fuoco. 
Pulizia e manutenzione: Pulire le ginocchiere con acqua saponata calda e asciugarle con un panno morbido. 
Magazzinaggio e trasporto: riporre sempre il prodotto in un ambiente pulito e asciutto. NON riporre a magazzino, in un ambiente in cui il prodotto potrebbe essere 
esposto alla luce solare diretta. Trasportare il prodotto così come consegnato dal produttore. RIPARAZIONE – In caso di difetti, il prodotto non potrà garantire il livello 
di protezione massimo e dovrà quindi essere sostituito immediatamente.  Non utilizzare mai prodotti difettosi. In caso di dubbi, contattare il produttore di seguito 
indicato. Contattare il proprio  addetto alla raccolta rifiuti per garantire uno smaltimento adeguato del prodotto. Non sono disponibili accessori e/o parti di ricambio.
Il prodotto è adattabile a tutta la gamma di misure dei seguenti modelli: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, 
MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
La marcatura CE apposta sulla presente apparecchiatura indica che tutte le specifiche del regolamento europeo 2016/425. La dichiarazione di conformità è 
disponibile sul sito internet : vedere **.
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Материал: 100% полиэтилен
Предупреждение: Эти наколенники не обеспечивают неограниченную защиту колен; ни одно средство индивидуальной защиты не может обеспечить 
полную защиту от травм. Они не предназначены для защиты от режущих предметов и не подходят для тяжелых условий эксплуатации, например, для 
работы на коленях на щебне, для горных или карьерных работ. Они не должны использоваться для отдыха или занятий спортом. 
Использование: Эти наколенники предлагают ограниченную защиту колена для пользователей, которым приходится работать на коленях, в целях защиты
их коленей, они могут привести к онемению или дискомфорту, если это происходит, то регулярно вставайте с колен. Этот товар не должен использоваться 
в воде. Пользователь должен знать, что работа на коленях подразумевает риск хронического заболевания коленей, и он должен регулярно вставать с 
колен, чтобы уменьшить это воздействие. Когда вы начинаете использование, товар должен без каких-либо трудностей помещаться в кармане брюк для 
наколенников и оставаться на месте в течение всего использования.  Сторона, на которой указано « INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » 
(ВНУТРЕННЯЯ) должна соприкасаться с коленом. Когда вы начинаете использование, стрелка должна указывать вверх. 
Уровень 0: адаптирован к ровной поверхности, не обеспечивается защита от проникновения.
Уровень 1: адаптирован к плоской поверхности, требуется сопротивление проникновению с минимальное силой (100 ± 5) Н.
Уровень 2: адаптирован к тяжелым условиям, требуется сопротивление проникновению с минимальное силой (250 ± 10) Н. 
Ограничения: Эти наколенники не могут защитить от воды, огня и химических реагентов 
Очистка: Очистите наколенник теплой водой с мылом и протрите насухо мягкой тряпкой. 
Хранение и транспортировка: Всегда храните в чистом и сухом месте. НЕ ХРАНИТЕ в местах, подверженных воздействию прямого, сильного солнечного 
света. Этот товар подходит для транспортировки, в том виде, в каком он поставляется производителем. 
РЕМОНТ: Если продукт поврежден, он НЕ будет обеспечивать оптимальный уровень защиты и должен быть немедленно заменен. Никогда не используйте 
поврежденный продукт. Если у вас есть какие-либо сомнения, всегда консультируйтесь с производителем. Обратитесь к утилизатору для правильного 
уничтожения этого предмета одежды. Отсутствует замена деталей. Товар может быть использован со всеми указанными размерами брюк: BOUND, 
BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Маркировка СЕ, присутствующая на данном снаряжении, означает, что при его изготовления были соблюдены все требования европейского регламента 
2016/245. Декларация соответствия доступна на сайте: см. **.
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Materiál: 100%-ný polyetylén
Upozornenie: Tieto nákolenníky neposkytujú neobmedzenú ochranu kolena, žiadne osobné ochranné pomôcky neposkytujú úplnú ochranu proti zraneniu. 
Ich účelom nie je ochrana proti ostrým predmetom a nie sú vhodné na použitie v ťažkých pracovných podmienkach ako práca v kľačiacej polohe na štrku, práca v 
ťažbe alebo lome. Nemali by sa používať počas voľno časových alebo športových aktivít. 
Použitie: nákolenníky poskytujú obmedzenú ochranu kolena pre používateľov, ktorí musia pracovať v kľačiacej polohe s cieľom ochrániť koleno, aby nedošlo k 
stuhnutosti alebo nepohodliu, ak sa musia často postaviť. Výrobok sa nemá používať vo vode. Používateľ musí vedieť, že práca v kľačiacej polohe predstavuje 
nebezpečenstvo chronického ochorenia kolien a tieto účinky sa dajú znížiť častým postavením sa. Pri správnom umiestnení výrobok zapadne bez ťažkostí do vreciek 
nohavíc určených na nákolenníky a zostane na mieste počas akéhokoľvek používania. Strana, na ktorej je uvedené « INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » 
musí byť v kontakte s kolenom. Pri správnom umiestnení musí šípka ukazovať nahor. 
Úroveň 0: upravené na rovný povrch, bez odolnosti voči odporu.
Úroveň 1: upravené na rovný povrch, vyžaduje sa odolnosť voči odporu pri minimálnej sile (100 ± 5) N.
Úroveň 2: upravené na ťažké podmienky, vyžaduje sa odolnosť voči odporu pri minimálnej sile (250 ± 10) N. 
Obmedzenia: Nákolenníky nie sú vhodné na ochranu proti vode, ohňu alebo chemickým látkam. 
Čistenie: Nákolenníky čistite teplou mydlovou vodou a vysušte mäkkou utierkou. 
Skladovanie a preprava: Skladujte vždy v čistých a suchých podmienkach. NESKLADUJTE na miestach s priamym a silným slnečným žiarením. Výrobok je vhodný
na prepravu tak, ako je dodávaný výrobcom. 
OPRAVY: Ak sa výrobok poškodí, NEPOSKYTNE optimálnu úroveň ochrany a preto musí byť ihneď vymenený. Nikdy nepoužívajte poškodený výrobok. V prípade 
akýchkoľvek pochybností sa vždy obráťte na výrobcu. V súvislosti so správnou likvidáciou výrobku sa obráťte na spracovateľa odpadu. Výmena komponentov nie je k 
dispozícii.
Výrobok je možné použiť so všetkými veľkosťami uvádzaných nohavíc: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, 
MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Označenie CE tohto odevu znamená, že boli splnené všetky požiadavky európskeho nariadenia 2016/245. Vyhlásenie o zhode je k dispozícii na webovej stránke: 
pozri **.
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Material: 100 % polietilen
Opozorilo: Ti ščitniki za kolena ne zagotavljajo neomejene zaščite kolen; nobena OZO ne nudi popolne zaščite pred poškodbami. Niso namenjeni zaščiti pred 
ostrimi predmeti in niso primerni za težke delovne pogoje, kot je delo na kolenih pri lomljenju kamnov, delo v rudniku ali v kamnolomu. Ne sme se jih uporabljati za 
prosti čas ali športne dejavnosti. 
Uporaba: Ti ščitniki za kolena nudijo omejeno zaščito kolen za uporabnike, ki morajo delati v klečečem položaju, z namenom ščitenja njihovih kolen, če pa se pogosto 
vstajajo, lahko ščitniki povzročijo odrevenelost ali nelagodje. Izdelka ne smete uporabljati v vodi. Uporabnik se mora zavedati, da ima delo v klečečem položaju za 
posledico tveganje kronične bolezni kolen, in mora pogosto vstajati, da zmanjša te učinke. Ko je vstavljen, se mora izdelek brez težav prilegati v kolenski žep hlač in 
mora med uporabo ostati na svojem mestu. Stran, kjer je označeno « INTERIEUR / INSIDE / INNERE / NOTRANJOST » mora biti v stiku s kolenom. Ko je vstavljen, 
mora puščica kazati navzgor. 
Raven 0: prilagojeno ravnemu terenu, ni ponujene odpornosti na prodor.
Raven 1: prilagojeno ravnemu terenu, potrebna je odpornost na prodor pod minimalno silo (100± 5) N.
Raven 2: prilagojeno težkim pogojem, potrebna je odpornost na prodor pod minimalno silo (250± 10) N. 
Omejitve: Ti kolenski ščitniki ne morejo varovati pred vodo, ognjem ali kemikalijami 
Čiščenje: Kolenski ščitnik očistite s toplo milnico in posušite s suho krpo. 
Skladiščenje in transport: Vedno hranite v čistih in suhih pogojih. NE hranite v prostorih, ki so izpostavljeni direktni, močni sončni svetlobi. Ta izdelek je primeren za 
transport, kot posredovano od proizvajalca. 
POPRAVILO: Če je izdelek poškodovan, NE bo zagotavljal optimalne stopnje zaščite in zato ga je treba takoj zamenjati. Nikoli ne uporabljajte poškodovanega 
izdelka. Če ste v dvomih, se vedno posvetujte s proizvajalcem. Za pravilno uničenje oblačila se obrnite na skrbnika odpadkov. Na voljo ni nobena zamenjava 
komponente.
Ta izdelek se lahko uporablja na vseh velikostih hlač s sklicem: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, 
BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Oznaka CE te opreme pomeni, da so izpolnjene vse specifikacije evropske uredbe 2016/245. Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani: glejte **.
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Materiale: 100 % polyethylen
VIGTIGT: Disse knæbeskyttere giver ikke ubegrænset beskyttelse af knæene under arbejde på knæ, ingen beskyttelse kan give total beskyttelse mod 
kvæstelser. De er ikke beregnet til at beskytte mod skærende genstande, og er ikke velegnet til strenge arbejdsforhold, som f.eks. arbejde på knæ på skarpe sten, i 
miner og grusgrave. De er ikke velegnede til fritidsaktiviteter eller sport. 
Brug: Disse knæbeskyttere er beregnet til at give en begrænset beskyttelse af knæene hos personer, der sidder på knæ under arbejdet som en beskyttelse af 
knæene på plane, glatte og tørre gulve. Produktet må ikke anvendes i vand. Brugeren skal være klar over, at arbejde på knæ kan medføre risiko for kroniske 
knæskader og vedkommende skal jævnligt rejse sig op for at mindske disse virkninger. Knæbeskytterne skal bæres hele tiden ved arbejde på knæ. Når de tages på 
skal produktet med lethed kunne integreres i knælommen hertil og forblive på plads under hele brugen. Siden der er mærket med ʺINTERIEUR / INSIDE / INNERE / 
INTERIORʺ skal være i kontakt med knæet. Når produktet er korrekt på pladspeger pilen opad.
— Niveau 0: Velegnet til plane gulve, hvor beskyttelse mod indtrængen ikke er påkrævet.
— Niveau 1: Velegnet til plane gulve, hvor beskyttelse mod indtrængen med en styrke på højst (100 ± 5) N er påkrævet.
— Niveau 2: Velegnet til strengere forhold, og hvor beskyttelse mod indtrængen med en styrke på højst (250 ± 10) N er påkrævet.
Grænser for brug: Disse knæbeskyttere er ikke beregnet til at beskytte mod vand, kemiske produkter og ild. 
Rengøring og vedligeholdelse: Rengør knæbeskytterne med varmt sæbevand, og tør dem af med en blød klud. 
Opbevaring og transport: Skal altid opbevares på et rent og tørt sted. MÅ IKKE opbevares på et sted, hvor de kan blive udsat for direkte sollys. Dette produkt skal 
transporteres på samme måde, som da det blev leveret af producenten.
REPARATION – Hvis produktet er beskadiget, yder det ikke den maksimale beskyttelse, og det skal derfor straks udskiftes. Brug aldrig et beskadiget produkt. 
Kontakt producenten herunder, hvis der opstår tvivl. Kontakt dit renovationsfirma for oplysning om passende bortskaffelse af produktet. Der findes intet tilbehør og 
ingen reservedele til udskiftning.
Produktet kan tilpasses til alle størrelser på følgende modeller: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, 
BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
CE-mærkning på produkt betyder overensstemmelse med de væsentlige krav i EU-forordning 2016/425. Overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på 
internetsiden: se **.
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Material: 100% Polyethylen
ACHTUNG: Diese Knieschützer bieten aufgrund ihrer Materialzusammensetzung für Arbeiten in kniender Haltung keinen unbegrenzten Schutz vor Verletzungen. Sie 
sind nicht als Schutz vor scharfkantigen Gegenständen bestimmt und nicht für den Einsatz unter erschwerten Arbeitsbedingungen, wie Arbeiten in kniender Haltung 
auf Gesteinssplittern in Minen oder Steinbrüchen geeignet. Darüber hinaus sind sie nicht geeignet für Freizeit- und Sportaktivitäten. 
Verwendung: Diese Knieschützer sind für den begrenzten Schutz der Knie bei Arbeiten in kniender Haltung auf flachem, glattem und trockenem Untergrund 
bestimmt. Sie dürfen nicht in einem Arbeitsumfeld mit Wasser verwendet werden. Der Träger muss sich bewusst sein, dass Arbeiten in kniender Haltung die Gefahr 
von chronischen Knieschäden bergen und er sollte des Öfteren aufstehen, um dieses Risiko zu reduzieren. Der Knieschutz muss für die gesamte Dauer von Arbeiten 
getragen werden, die eventuell Schäden an den Knien hervorrufen könnten. Die Knieschützer müssen sich problemlos anlegen lassen und dürfen nicht verrutschen. 
Die Seite mit der Aufschrift « INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR » muss in Kontakt mit dem Knie sein. Nach dem Anlegen muss der Pfeil auf den 
Knieschützern nach oben zeigen.
— Ebene 0: Geeignet für ebenen Untergrund, keine Stichfestigkeit erforderlich.
— Ebene 1: Geeignet für ebenen Untergrund, eine Stichfestigkeit bei einer Krafteinwirkung von mindestens (100 ± 5) N ist erforderlich.
— Ebene 2: Geeignet für erschwerte Arbeitsbedingungen, eine Stichfestigkeit bei einer Krafteinwirkung von mindestens (250 ± 10) N ist erforderlich.
Nutzungsbeschränkungen: Die Knieschützer bieten keinen Schutz vor Wasser, Chemikalien und Feuer. 
Reinigung: Den Knieschutz mit warmem Seifenwasser abwaschen und einem weichen Tuch trocknen. 
Aufbewahrung und Transport: Aufbewahrung an einem sauberen und trockenen Ort. NICHT an einem Ort mit direktem Sonnenlicht aufbewahren. Der Artikel ist in 
seinem Lieferzustand durch den Hersteller zu transportieren.
REPARATUR – Im Fall einer Beschädigung des Produkts bietet es keinen optimalen Schutz mehr und muss daher umgehend ausgetauscht werden. Niemals ein 
beschädigtes Produkt verwenden. Im Zweifelsfall den nachstehend aufgeführten Hersteller kontaktieren. Für die korrekte Entsorgung des Produkts wenden Sie sich 
bitte an Ihren Abfalldienstleister. Es sind kein Zubehör und keine Ersatzteile erhältlich.
Das Produkt kann mit sämtlichen Größen folgender Modelle verwendet werden: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, 
PADDOCK, MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Die CE-Kennzeichnung auf diesem Gerät bedeutet, dass alle Spezifikationen der europäischen Richtlinie 2016/425 eingehalten wurden. Die Konformitätserklärung 
finden Sie auf unserer Webseite: **.
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Υλικό : 100% πολυαιθυλένιο
ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτές οι επιγονατίδες δεν παρέχουν απεριόριστη προστασία των γονάτων για τις εργασίες στις οποίες συμμετέχουν τα γόνατα. Κανένα μέσο 
προστασίας δεν μπορεί να παράσχει πλήρη προστασία κατά των τραυματισμών. Δεν έχουν σχεδιαστεί για να παράσχουν προστασία κατά των αιχμηρών 
αντικειμένων, δεν είναι κατάλληλες για δύσκολες συνθήκες εργασίας, όπως η εργασία σε γονατιστή στάση επάνω σε θρυμματισμένα βράχια, μέσα σε ορυχεία και σε 
λατομεία. Δεν είναι κατάλληλες για ψυχαγωγικές ή αθλητικές δραστηριότητες. 
Χρήση: Αυτές οι επιγονατίδες σχεδιάστηκαν για να παρέχουν περιορισμένη προστασία των γονάτων σε άτομα που πρέπει να εργάζονται σε γονατιστή στάση, για να 
προστατεύουν τα γόνατά τους σε επίπεδα, λεία και στεγνά δάπεδα. Δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται παρουσία νερού. Ο χρήστης πρέπει να γνωρίζει ότι η εργασία 
σε γονατιστή στάση ενέχει κίνδυνο χρόνιων παθήσεων των γονάτων και πρέπει να σηκώνεται τακτικά για να επιβραδύνει αυτές τις επιδράσεις.  Οι επιγονατίδες 
πρέπει να φοριούνται για όλη τη διάρκεια της έκθεσης σε ενδεχόμενους κινδύνους για τα γόνατα. Κατά την τοποθέτησή τους, πρέπει να φοριούνται χωρίς δυσκολία 
στην προβλεπόμενη θέση και να παραμένουν στη θέση τους για όλη τη διάρκεια της χρήσης. Η όψη με την επισήμανση «La face où il est marqué « INTERIEUR / 
INSIDE / INNERE / INTERIOR » πρέπει να έρχεται σε επαφή με το γόνατο. Όταν φοριούνται, το βέλος επάνω σε κάθε επιγονατίδα πρέπει να δείχνει προς τα επάνω.
— Επίπεδο 0 : κατάλληλες για επίπεδα δάπεδα, δεν απαιτείται αντοχή στη διείσδυση.
— Επίπεδο 1 : κατάλληλες για επίπεδα δάπεδα, απαιτείται αντοχή στη διείσδυση τουλάχιστον (100 ± 5) N.
— Επίπεδο 2 : κατάλληλες για επίπεδα δάπεδα, απαιτείται αντοχή στη διείσδυση τουλάχιστον (250 ± 10) N.
Περιορισμοί χρήσης : Αυτές οι επιγονατίδες δεν σχεδιάστηκαν για να προστατεύουν από το νερό, τα χημικά προϊόντα και τη φωτιά.
Καθαρισμός και συντήρηση : Πλύνετε τις επιγονατίδες με ζεστό νερό και σαπουνάδα και στεγνώστε τις με ένα μαλακό πανί. 
Αποθήκευση και μεταφορά : Αποθηκεύετε πάντοτε σε καθαρό και στεγνό χώρο. ΜΗΝ τις τοποθετείτε σε χώρο όπου ενδέχεται να εκτεθούν άμεσα στο ηλιακό φως.
Αυτό το είδος πρέπει να μεταφέρεται στη συσκευασία του κατασκευαστή. ΕΠΙΣΚΕΥΗ – Αν το προϊόν υποστεί ζημία, δεν θα μπορεί να παράσχει το μέγιστο επίπεδο 
προστασίας, επομένως πρέπει να αντικατασταθεί άμεσα. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ ένα προϊόν που έχει υποστεί ζημία. Σε περίπτωση αμφιβολίας, επικοινωνήστε με 
τον κατασκευαστή στα παρακάτω στοιχεία. Επικοινωνήστε με τον υπεύθυνο απορριμμάτων της περιοχής σας για την σωστή απόρριψη του προϊόντος. Δεν 
διατίθενται εξαρτήματα και ανταλλακτικά. Το προϊόν μπορεί να προσαρμοστεί για όλη τη γκάμα μεγεθών των παρακάτω μοντέλων: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, 
SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
Η σήμανση CE αυτού του εξοπλισμού σημαίνει ότι έχουν τηρηθεί όλες οι προδιαγραφές του ευρωπαϊκού κανονισμού 2016/245. Η δήλωση συμμόρφωσης και 
διατίθεται στην ιστοσελίδα: βλ. **.
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Materialen: 100 % polyethyleen
OPGELET: Deze kniebeschermers bieden geen onbeperkte bescherming voor de knieën, geen enkele bescherming kan immers alle letsels uitsluiten. De 
beschermers zijn niet bestand tegen scherpe voorwerpen. Ze zijn niet bedoeld voor het werken in moeilijke omstandigheden, zoals werken op de knieën bij ruwe 
ondergronden, in mijnen of groeven. Ze zijn niet geschikt voor vrijetijdsactiviteiten of sport. 
Gebruik: Deze kniebeschermers beschermen de knieën in beperkte mate bij werken op vlakke, effen en droge ondergronden. Dit product mag niet worden gebruikt in 
water. De drager moet zich ervan bewust zijn dat werken op de knieën kan leiden tot chronische knieletsels, daarom moet hij regelmatig rechtstaan.  De 
kniebeschermers moeten worden gedragen wanneer men tijdens het werken een risico loopt op knieletsels. Tijdens het plaatsen moet het product zich zonder moeite 
sluiten rond de knie. Deze positie moet de hele gebruiksduur worden aangehouden. Het vlak met de markering "INTERIEUR / INSIDE / INNERE / INTERIOR" komt 
tegen de knie. Als de kniebeschermer is aangebracht, moet de pijl aan de voorkant naar boven wijzen.
— Niveau 0 : aangepast aan vlakke ondergronden, er is geen weerstand tegen indringing vereist.
— Niveau 1 : aangepast aan vlakke ondergronden, er is een weerstand tegen indringing met een kracht van ten minste (100 ± 5) vereist.
— Niveau 2 : aangepast aan moeilijke omstandigheden, er is een weerstand tegen indringing met een kracht van ten minste (250 ± 10) vereist.
Gebruiksbeperkingen: Deze kniebeschermers zijn niet bestand tegen water, chemische producten en vuur. 
Reiniging en onderhoud: Reinig de kniebeschermers met warm zeepwater. Droog ze af met een zachte doek. 
Bewaring en transport: Steeds op een droge en zuivere plaats bewaren. NIET bewaren op een plaats waar het product rechtstreeks aan de zon kan worden 
blootgesteld. Dit product moet worden vervoerd zoals het werd geleverd door de fabrikant.
HERSTELLING - Als het product wordt beschadigd, zal het niet langer een maximale bescherming bieden. Daarom moet u het onmiddellijk vervangen. Gebruik nooit 
een beschadigd product. Raadpleeg de onderstaande fabrikant wanneer u hieraan twijfelt. Raadpleeg uw afvalverantwoordelijke om het product op de juiste manier 
weg te gooien. Er zijn geen accessoires of reserveonderdelen beschikbaar.
Het artikel is aangepast aan het matengamma van deze modellen: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, 
BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
De CE-markering op deze apparatuur geeft aan dat er aan alle specificaties van de Europese verordening 2016/425 is voldaan. De conformiteitsverklaring is 
beschikbaar op de website: zie**.
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Material: 100 % polyeten
VARNING: De här knäskydden ger ett begränsat skydd av knäna under arbeten på knä. Inget skydd kan ge ett totalt skydd mot sårskador. De är inte avsedda 
för skydd mot vassa delar och de är inte lämpliga för tunga arbetsvillkor såsom arbeten på klippor, i gruvor och stenbrott. De är inte lämpliga för fritids- eller 
sportaktiviteter. Användning: De här knäskydden är avsedda för att ge ett begränsat skydd för personer som måste stå på knä under arbetet för att skydda knäna på 
platt, slät och torr mark. Artikeln får inte användas om det finns vatten. Bäraren ska uppmärksamma att ett arbete på knäna kan leda till en risk för kroniska 
knäsjukdomar. Det rekommenderas att bäraren regelbundet ställer sig upp för att minska de här effekterna.  Knäskydden ska alltid bäras vid risk för knäskador. 
Produkten ska utan svårigheter kunna placeras på förutsedd plats och förbli på plats under användningen. Sidan där det står ”INTERIEUR / INSIDE / INNERE / 
INTERIOR'' ska vara i kontakt med knät. När skyddet sitter på plats ska pilen vara riktad uppåt.
— Nivå 0: avsedda för platt mark och inget genomträngningsmotstånd krävs.
— Nivå 1: avsedda för platt mark och ett genomträngningsmotstånd med en kraft på minst (100 ± 5) N krävs.
— Nivå 2: avsedda för tunga arbetsförhållanden och ett genomträngningsmotstånd med en kraft på minst (250 ± 10) N krävs.
Begränsad användning: De här knäskydden har inte tillverkats för skydd mot vatten, kemikalier och eld. 
Rengöring och underhåll: Gör rent knäskydden med varmt tvålvatten och torka med en mjuk trasa. 
Förvaring och transport: Förvaras alltid på en ren och torr plats. Lägg dem INTE på en plats där skydden kan utsättas för direkt solljus. Den här produkten ska 
transporteras som den tillhandahålls av tillverkaren. REPARATION - Om produkten är skadad garanteras inte en maximal skyddsnivå och ska därför omedelbart 
bytas ut. Använd aldrig en skadad produkt. Vid tvivel, kontakta tilverkaren som anges nedan. Kontakta ett avfallsbolag för ett lämpligt bortskaffande av den här 
produkten. Det finns inget tillbehör och ingen reservdel. Produkten kan användas för alla storlekar på följande modeller: BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART, 
OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BARU; ESCALA
CE-märkningen av denna utrustning innebär att alla specifikationer i den europeiska förordningen 2016/245 har uppfyllts. Försäkran om överensstämmelse finns 
tillgänglig på webbplatsen: se **.
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  بولیستان%100: المواد 

: ھذه الواقیات لا توفر الحمایة الكاملة للركبتین أثناء العمل على الركبتین. لا یوجد أي نظام حمایة بمكن أن یوفر الحمابة تحذیر
الكاملة ضد الإصابات، لیست مخصصة للحمایة ضد العناصر ذات الحواف الحادة، و لیست ملائمة للظروف الصعبة كالعمل على 

 الركبتین فوق الصخور المكسورة أو في المناجم و المحاجر، و لیست ملائمة أیضا للتمارین الترفیھیة و الریاضیة.

 : تم تصمیم ھذه الواقیات للحمایة المحدودة للركبتین أثناء العمل فوق الأرضیات المسطحة، الملساء و الجافة، لا تستعمل الاستعمال
ھذا المنتوج  بوجود الماء، یجب أن یعلم المستعمل لھذا المنتوج أن العمل فوق الركبتین یصاحبھ خطر الإصابة بأمراض مزمنة مما 

یتوجب علیھ الوقوف باستمرار لتأجیل مثل ھذه الأمراض، یجب ارتداء واقیات الركبتین أثناء القیام بأعمال تكون خطیرة على 
الركبتین ، ھذا المنتوج یجب أن یكون ارتداءه سھلا و یبقى ثابتا أثناء كامل مدة الاستعمال . یجب ان تتصل الواجھة المكتوب علیھا 

 " داخل" مع الركبة . عند استعمال الواقیة یجب أن یكون السھم موجھ نحو الأعلى.

  : ملائم للأرضیات المسطحة و لا یمكن توقع أي مقاومة للاختراق .0- المستوى 

  مطلوبة .N) 5 +- 100 : ملائم للأرضیات المسطحة، مع مقاومة للاختراق تحت قوة أقل من ( 1- المستوى 

  مطلوبة.N) 10+-250: ملائمة للظروف الصعبة،  مع مقاومة للاختراق تحت قوة أقل من ( 2- المستوى 

  : لم یتم تصمیم ھذه الواقیات للحمایة من الماء أو المواد الكیمیائیة أو النیران.محدودیة الاستعمال

 : نظف الواقیات بالماء و الصابون و قم بتجفیفھا بقطعة قماش رطبة.التنظیف و الصیانة

 : قم بتخزینھا في مكان جاف و نظیف، لا تضعھا في مكان مقابل بشكل مباشر للشمس، یجب نقل ھذا المنتوج التخزین و النقل
 بالطریقة نفسھا التي نقلت بھا من طرف الصانع.

: في حالة تضرر المنتوج لا یمكنھ أن یوفر الحمایة القصوى و لھذا یجب استبدالھ على الفور، لا تستعمل ابدأ منتوجا التصلیح
 متضررا، في حالة الشك في صلاحیة المنتوج قم بالاتصال بالصانع . اتصل بالمستلم للمنتوج للتخلص منھ بالشكل الملائم.

  قطع الغیار غیر متوفرة.

 ,MISTI, BARVA, TENERIO, OROSI, BOUND, BOUND JEAN, NAVY, SMART یتلاءم ھذا المنتوج مع مجموع أحجام النماذج الآتیة :  
OUTGEAR, CLASS, CARBON, PADDOCK, BARU; ESCALA

ةملاعلثمت CE ةیبورولأاحئاوللاتابلطتميبلتاھنأجتنملاىلع 425/2016.
. رظنأ:يلاتلاينورتكللإاعقوملاىلعرّفوتمةقباطملانایبنّ **


